




Tulkōtōjis Saprge prīškvōrds
Zamōk ir krīvu rakstnīka Sergeja Kozlova

latgaliski pōrcaltō pōsoka "Ezeitș myglā". Pec itōs
pōsokys 1975. godā tyka sataiseita, päčōk latviski
pōrskaņōta multiplikacejis filma "Ezeitș myglā".

Pōsoka  "Ezeitș  myglā" ir  dalá nu lelōka
krōjuma,  kas  kai  grōmota  ai  taidu  pošu
nūsaukumu  izgōjusá tik  1989.  godā.  Grōmota
sōcās ai itū pōsoku, i tōļōk tai ir div dalis: "Zōlis
rudiná dzīsmá"  i  "Syltā,  klusā  reitā  iz  zīmys
vyds".  Obejis  dalis  zamōk  ir  apvīnōtys  vīnā  i
pōrcaltys latgaliski.





EZEITȘ MYGLĀ

Trejsdesmit ūdeni īskriešs pļavenī rōvá spieläț sovus
spīdzūšōs skripkys. Nu tyucș izleidș mienesș smaideidams
mōvá pa dabasim.

“Mmmū!...” – nūzapyutá gūvș aiz upis, īzaräja sunș i 
četradesmit mienesș začeiši aizdoncō pa stidzeni.

Par upi cäläs mygla, biedeigs bolts zyrgs sleika tymā 
da kryuteža i lykōs, ka lela bolta raudivá mautu pa myglu 
sprauslōdama vys nūlīcūt tymā golvu.

Ezeitș sädäja kaļnenī zam prīdis i väräs iz myglā 
īsleicynōtū, mienesnīka apspeidātū līkni. Breineigi tik, ka 
pa šaļtái jys sazatryuka: ka tik nazarōda sapynā jam vyss 
itys?

Ūdeni napīkusa spieläț sovys skripcenis, mienesș 
začeiši doncō, a sunș gaudō.

“Rozstōsteišu - nanūticäs!” – padūmō Ezeitș i sōka 
vārtīs viereigōk, kab da pādejōs zōleitis īgōdōț vysu itū 
skaistumu.

“Tī zvaigzneitá nūkryta, – jys īvārōja, – tī zōlá 



nūzalīcá iz kairū pusi, áglái ráḑzīs tik viersyuná i niu tei 
maun ŗaizī ai zyrgu... A kas bȳș, – dūmō Ezeitș, – ka zyrgs 
atsagulș? Jys naaizareiș myglā?”

Ezeitș pamozam sōka laistīs nu kolna, kab tikț myglā
i apzavärț, kai ir tī vydā.

– Vot, – sacä Ezeitș. – Naráḑz nikō. Jau i däpis 
naráḑz. Zyrg! – jys pasaucä. Zyrgs naatsasaucá.

“Kur ža zyrgs?” – nūdūmōja Ezeitș i gōja taišni. 
Vysapleik kluss, tymss, slápnys, tik nu viersa drusceņ 
speiḑ mikrieslis. Gōja jys ilgi, ilgi. Pieški lykōs, ka zámis 
zam kōjom vairs nav i jys nazkur kreit. Plunkš!..

“Asmu upī!” – saprota Ezeitș.  Nu baiļu nūsalș jys 
sōka sistīs ai däṕom iz vysom pușom. Kod iznyra nu 
iudiná, beja tik paț tymss i navarä saprasț, kur ir krosts.

“Lai upá poša mani nas!” – jys nūsprīdá, cik varä 
dzili īvylka gaisu i straumá sōka jū násț iz láji.

Upá šveikstä ai nīdŗom, burbuļō värpátōs. Ezeitș 
juta, ka ir vysā promiercș i dreiži sleikș. Pieški nazkas 
dazadyurá pi jō pakaļsdejōs däpis.

– Pīdūdit, – nazkas īzarunō bez skanis, – kas jiuș i 
kai itá tykot?

– As asmu Ezeitș, – taipaț bez skanis atsacä Ezeitș. – 
As īkrytu upī.

– Siestitäs maņ iz mugorys, – bez skanis nūscä 
nazkas.  – As aizvesšu jiusus da krosta.

Ezeitș izasāda iz nazkō šaurōs mugorys i par sträči 
beja krostā.

– Paļdis! – jys sacä jau bolsā.



– Nav parkū! – bez skanis atsacä nazkas, kū Ezeitș 
naīraudzä, i izgaisa viļņūs.

“Vot atgadīnș... – nūzapurynōdams dūmō pi sevá 
Ezeitș. – Kurīs táv vīräs?!”

I aizkuļcinä myglā.



SKANIS I BOLSI

– Pa pușmīgam, Lōceiț, var īzadūmōț vysu – kū tik 
gribi, vyss, kū īzadūmōsi, bȳș kai dzeivs. I tūŗaiz...
 – Nu!
 – Tūŗaiz...
 – Nu soki ža!
 – Tūŗaiz... var dzierdäț skanis i bolsus. – Ezeitș väräs 
iz Lōceiša lelom, opolom acim tai, lykōs, ka tān, taišni tān,
jys izadūmō nazkū pošu svareigōkū.

 – I kū tu dzierdieji? – klusu paprasä Lōceitș.
 – Šudiņ?
 – Aha.
 – Žubeiti, – sacä Ezeitș.
 – A vakar?
 – Várdivi.
 – I kū jei sacä?
 – Jei - dzīdō. – I Ezeitș aiztaisäja acș.
 – Tu i niu jū dzierdi?

– Dzieržu, – sacä Ezeitș ai aiztaiseitōm acim.
– As toža aiztaiseišu acș. – Lōceitș aiztaisäja acș i 

nūzastōja tivļōk Ezeišam, kab lobōk dzierdäț.
– Dzierdi? – vaicō Ezeitș.
– Nā, – sacä Lōceitș.
– Pīsnauḑ.
– Jōatsagulst, – sacä Lōceitș i atsagula.
– As pi tevá. – Ezeitș atsasāda suplōk. – Tu viņ 

īzadūmoj: jei säḑ i dzīḑ.



– Īzadūmōju.
– Niu... Dzierdi? – Ezeitș kai dirigents kustynō däpi. 

– Aizdzīdō!
– Nadzieržu, – sacä Lōceitș. – Säḑ, acș izbūzusá, i 

vyss.
– Parunoj ai jū, – sacä Ezeitș. – Dagrīz viereibys.
– Kai?
– Soki: “Máș ai Ezeiti nu tōlejō meža atgōm iz jiusu 

koncertu”. Lōceitș kustynō lyupys.
– Pascieju.
– Nu?
– Klusej.
– Pagaidi, – sacä Ezeitș. – Lobōk tu atsasiesti, a as 

nūzaguļšu. Ta-i. – Jys bubineidams īzakōrtō pi Lōceiša 
zōlī.

Dīna īsyla. Gars, slaids rudinș ļustäjäs prīḑōs i grīzá 
krytušōs lopōs.

Lōceitș jau seņ attaisä acș i väräs iz dzaltonīm 
kūkim, iz vieja, kas grumbō paļti, a Ezeitș vys ņūrdä i 
klusu runō, gulādams zōlī. 

– Dzierdi, Ezeiț, – sacä Lōceitș, – deļkam mȳsim tei 
várdivá, a? Īsim, pīlasäsim sieņu, izcápsim! Pi maná ir 
ōbuleitș deļ tevá.

– Nā, – ocu naattaisiejș, sacä Ezeitș. – Jei aizdzīdōș.
– Nu i, aizdzīdōș. Jāga kaida?
– Ek tu! – sacä Ezeitș. – Sientenis! Ōbuleiši!.. Kab tu 

koč zynōș, kai tys ir – skanis i bolsi!



KA TU NŪGLOBOJ SAULI, MAŅ PALĪK BIEDEIGI

Viers kolna mygla i ružovi-oranžys atblōgznis. Vysu 
dīnu atleja leits, tod nūstō, pazarōdä saulá, aizleida aiz 
kolna, i vot palyka kolns itaids.

Beja cīži šmukai, tik šmukai, ka Ezeitș ai Lōceiti 
väräs vīns ai ūtru narunōdami. Kolns vysu laiku mainäjäs:
oranžīs aizavylka iz kairū, ružovīs – iz lobū, a gaiši zylȳș 
palyka tymsi zyls i nūstō pa vydam.

Ezeišam i Lōceišam jau seņ patyka itaida spielä: 
aizmīḑz acș, attaisi – vyss jau cytaižōk.

– Taiș dreiži valī, – šveikstäja Ezeitș. – Cīži 
breineigai!

Oranžīs beja izteciejș šaurā dzeislenī pōri vysam 
kolnam, a ružovīs i gaiši zylȳș – izgaisș. Mygla beja 
augšōk, lykōs ka patș kolns apteits ai oranžū būrti.

Jī otkon aizmīdzá acș, pec šaļtenis kod attaisä, vyss 
väļ ŗaizī beja pōrzamejș. Oranžīs tik vītvītom myrgōja nu 
kairōs i lobōs pusis, ružovīs pieški pazarōdäja pa labi, a 
ružovi-zylȳș izgaisa. Vyss kolns beja palicș taids tymss, 
svineigs, ka nu tō nikai navaräja nūlaisț ocu, Ezeitș i 
Lōceitș otkon aizmīdzá i attaisä acș: kolns beja mīreigs, 
myglains, ai vīglu ružovu atblōgzni nu lobōs pusis, tok jī 
napaspä ni ocu aizmīgț, kai atblōgzná jau beja izgaisusá.

Myglā sazatinș cīži šmuks kolns väräs iz Ezeiti i 
Lōceiti.

Pieški, mož tys Ezeišam i Lōceišam viņ pazalyka, 
nazkas aizarunō:



– Jiusim pateik iz maná värtīs?
– Da, – sacä Ezeitș.
– A kas? Kas runoj? – čyukstä Lōceitș.
– As asu šmuks?
– Da, – sacä Ezeitș.
– Kod as jiusim pateiku lobōk – nu reita voi vokorā? 

Tá i Lōceitș saprota, ka runoj kolns.
– Maņ nu reita, – sacä Lōceitș.
– Parkū?
– Partū ka prīškā ir vasala dīna i...
– A táv, Ezeiț?
– Ka tu nūgloboj sauli, maņ palīk biedeigi, – sacä 

Ezeitș. – Maņ iz tevá vaira pateik vārtīs vokorūs.
– Parkū?
– Ka verīs vokorā, līkās ka patș stōvi tī viersyunī, i 

tōli, tōli var rádzäț.
– Kū tu šudiņ redzieji, Ezeiț? – vaicō kolns.
– Šudiņ saulá tai gribä nūzaglobōț, tai gribä, a 

nazkas jōs tai nalaidá, ka as niparkū nadūmōju, as tik 
vierūs.

– A as... Máș... Tá attaisom acș, tá aizmīdzom. Máș 
tai spielejomäs, – sacä Lōceitș.

Īzastō mikrieslis.
Väļ nabeja galeigi satimsș kod zylgon-zalī dabasi 

pieški atsarōvá nu kolna, i kolns tyka skaidri radzams vyss
– tys meļnä iz bōly-zylōs streipis, kas atdaläja tū nu 
tymsīm dabasim.



ATĻAUNIT PAVAKARÄȚ ŖAIZĪ AI JIUSIM

– Začș prosōs vakaräț.
 – Lai vakarej, – sacä Ezeitș i nūlyka iz gaņku väļ vīnu 
peitū krāslu.
 – Var īīț? – vaicōja Začș. Jys stōvä pi gaņku, cikam Lōceitș 
runōja ai Ezeiti.
 – Áj! – sacä Ezeitș.
 Začș izkōpá pa traṕom i cīteigai iztryna däpis iz dečeiša.
 – Triņ, triņ! – sacä Lōceitș. – Ezeitș ļūbej, kab bȳtu teirs.
 – Var atsasäsț? – vaicō Začș.
 – Siestīs, – sacä Lōceitș. Ezeitș i Lōceitș toža atsasāda.
 – Kai máș vakaräsim?
 Ezeitș nikō nascä.
 – Siedi mikrieslī i klusáj, – sacä Lōceitș.
 – Runōț var? – vaicō Začș. Ezeitș otkon nikō nascä.
 – Runoj, – sacä Lōceitș.
 – As vakareju pyrmū ŗaizi, – sacä Začș, – partū i 
nasaprūtu kas jōdora. Nazasyrdit iz maná, labi!
 – Máș nazasyrdom, – sacä Ezeitș.
 – Kai dazynōju, ka jiuș vakarejot, tai sōku skrīț da tovys 
sātys, Ezeiț, i vārtīs nu tīm kryumim. Eḑz, dūmōju, cik 
šmuki šī vakarej! Vot kab i as tai! Nūskrieju da sovys sātys, 
nūcieļu nu ustobys augškys vacu krāslu, lykūs i siežu...
 – I kai? – pavaicō Lōceitș.

 – A nikai. Palyka tymss, – sacä Začș. – Nā, dūmōju, 
tys nav tai sprostai – siedi i gaidi. Tī nazkas cyts. 
Pazapraseišu, dūmōju, vakaräț ai Ezeiti i Lōceiti. Ka gadīnī



atļauș?
 – Aha, – sacä Lōceitș.
 – A máș jau vakarejom? – pavaicō Začș. Ezeitș väräs,

kai lieni izastōj mikrieslis, kai släksnī celäs mygla, i tik paț
kai nazadzierdä Zača.

– A vakarejūt var dzīdōț? – vaicō Začș. Ezeitș nascä 
nikō.

– Dzīdi, – sacä Lōceitș.
– Kū?
Nivīns nikō naatsacä.
– Var ļusteigu? Dzīdōšu as ļusteigu, to vāss jau palīk!
– Dzīdi! – sacä Lōceitș.
– La-lā! La-lā! – Začș aizdzīdō pylnā bolsā. Ezeišam 

tyka pavysam biedeigai. Lōceišam jau beja kauns Ezeiša 
prīškā, ka jys, reḑz, atviļcș leidza Zači, kurīs pļurksț – 
nasaprassi kū, tān väļ i dzīsmi aizgaudō. Lōceitș 
nazynōdams kū daräț gaudō Začam leidza.

– La-lā-la-lā! – gaudō Lōceitș.
– La-lā! La-lā! – dzīdō Začș. Satymsa vairōk i Ezeišam

beja sōpeigai itū vysu klausätīs.
– Raugom paklusäț, – sacä Ezeitș. – Dzierdit, cik 

kluss!
Začș ai Lōceiti pīcika i klausäjäs. Pōri pļovai, pa 

mežu mōvá rudiná klusums.
– Kū, – šveiksteidams prasä Začș, – niu daräț?
– Tššš! – sacä Lōceitș.
– Máș itai vakarejom? – nūšveikstä Začș. Lōceitș 

pamōvá.



– Klusäț... da tymsa?
Palyka vysā tymss, viers ágļu viersyuņom pazarōdä 

zeļteita mienesnīka škälá.
Nu tō Ezeišam i Lōceišam iz sträči palyka syltōks. Jī 

pazavärá vīns iz ūtra i kotrys pa tymsam saprota, ka vīns 
ūtram pasmaidä.



KAI PARŌDÄȚ KLUSUMU

– Maņ cīži pateik rudiná leitainōs dīnys, – sacä 
Ezeitș. – Sauleitá speiḑ bōla kai apmauta, vyss – myglains-
myglains...

– Mīrs, – sacä Lōceitș.
– Aha. Vyss līkās nūstōș i stōv.
– Kur? – vaicō Lōceitș.
– Nā, vyspōr. Stōv i nazakusț.
– Kas?
– Nu, kai tu nasaprūti? Nikas.
– Nikas stōv i nazakusț?
– Aha. Nikas nazakusț.
– A ūdi? Eu kai lidoj! Ī-īīī! Ī-īīī! – Lōceitș sōka 

kustynōț däpis, rōdeidams kai lidoj ūdi.
– Ūdi väļ vaira, – tá Ezeitș aizadūmō, vaicōdams 

eistū vōrdu, – parōda nakusteigumu, – beigōs jys pascä.
Lōceitș atsasāda:
– Kai tys ir?
Jī obeji guläja zōleitī upis molā i siļdäjäs bōlyjā 

rudiná sauleitī. Aiz upis, svylynōdams apsis, meļnä mežš.
– Nu, vot verīs! – Ezeitș pīzacälá i sōka skrīț. – Redzi?
– Kū? 
– Cik nakusteigs ir mežš?
– Nā, – sacä Lōceitș. – As radzu, kai tu skrīņ.
– Tu na iz maná verīs, a iz mežu! – I Ezeitș skrä väļ 

ŗaizi. – Nu?
– Saīt, ka maņ iz tevá nav jōzaver?



– Nav.
– Labi, – sacä Lōceitș i aizagrīzá.
– Da parkū tu pavysam nazaver?
– Tu ža patș sacieji, kab as iz tevá nazavārtu.
– Nā, tu verīs, viņ verīs iz mani i iz mežu ŗaizī, 

saproti? As skrīšu, a mežš stōväs. Tai as rōdeišu tō 
nakusteigumu.

– Labi, – sacä Lōceitș. – Raudzäsim. – I izplätá acș, 
vārdamīs iz Ezeiša. – Skrīņ! Ezeitș skrä.

– Dreižōk! – sacä Lōceitș. Ezeitș skrä dreižōk.
– Stōj! – aizaklīdzá Lōceitș. – Sōksim nu sōkuma.
– Parkū?
– As nikai navaru pazavärț ŗaizī iz tevá i iz meža: tu 

tai smīkleigai skrīņ, Ezeiț!
– A tu verīs i iz maná, i iz meža, saproti? As skrīnu, 

mežš stōv. As rōdu tō nakusteigumu.
– A tu navari skrīț lelym liecīnim?
– Deļkam?
– Paraugi.
– Kas as - kengurs?
– Da nā, a to tu – ai kōjeņom, ai kōjeņom, i as nu 

tōm nikai navaru ocu atrauț.
– Nav svareigi, kai as skrīnu, saproti? Svareigi ir tys, 

ka as skrīnu, a mežš stōv.
– Labi, – sacä Lōceitș. – Skrīņ!
Ezeitș otkon skräja.
– Nu?
– Ai itaidim mozīm sūleišim naparōdeisi, – sacä 



Lōceitș. – Tá jōlāc itai! I jys aizläcá kai eists kengurs.
– Stōvi! – klīdzá Ezeitș. – Klausīs! Lōceitș sastynga.
– Dzierdi, cik kluss?
– Dzieržu.
– A ka as aizaklīgšu, to ai klīdzīni parōdeišu 

klusumu.
– Āāāāā! – aizaspīdzá Lōceitș.
– Niu saproti?
– Aha! Vāg klīgț i másț kiulīņus! Āāāāā! – Lōceitș 

aizaspīdzá nu jauna i pōrmátá kiulīni par golvu.
– Nā! – klīdzá Ezeitș. – Vāg skrīț i podläkț. Verīs! – I 

sōka lakstäț pa pļovu.
– Nā! – klīdzá Lōceitș. – Vajag skrīț, krisț, cáļtīs i 

lidōț.
– Kai tai? – Ezeitș apstō.
– A vot tai! – i Lōceitș laidäs lájī nu stōvō upis krosta.
– I as! – klīdzá Ezeitș i väläs nu krosta Lōceišam 

pakalī.
– La-la-lā! – aizaspīdzá Lōceitș, rōpōdams atpakaļ 

krostā.
– Tra-la-lā! – Ezeitș nūtrallynōja kai putyns.
– Ai-jai-jai! – vysā reiklī aizaklīdzá Lōceitș i otkon 

nūläcá nu stōvō krosta.
Tai da poša vokora jī skraidä, lakstä, väläs nu krosta i

klīdzá pylnā bolsā, rōdūt rudinș meža nakusteigumu i 
klusumu.



DZYMTIJĀ MEŽĀ

Začș nu reita kai izgō nu sātys, tai i izgaisa rudiná 
meža naapgalejamā skaistumā.

– Seņ beja laiks krisț snīgam, – dūmōja Začș. – A 
mežš stōv sylts i dzeivs. – Satyka Začș Meža Páli.

– Gūļoj? – vaicō Začș.
– Elpoju, – sacä Páleitá. – Navaru atsaelpōț.
– Mož zīma aizmiersa par mȳsim? – pavaicō Začș. – 

Da vysim atgō, a mežā naīzavärá.
– Mož, – sacä Páleitá i nūškurynōja ūsenis.
– As tai dūmoju, - sacä Začș. – Ka jau tei naīzavärá da

itō, to i naīzavärș.
– Kū tu! – sacä Páleitá. – Tai navar bȳț! Nav väļ 

gadiejīs, kab zīma proītu sōnim. 
– A ka proīș?
– Kū tī runōț, Zač? Skraidi, elpoj, loksti, cikam däpis 

ļaun, niparkū nadūmoj.
– As tai navaru, – sacä Začș. – Maņ vyss jōzyna iz 

prīšku.
– Daudzi gribeisi zynōț, dreiži vacs paliksi.
– Zači napalīk vaci, – sacä Začș. – Zači mierst jauni.
– Kō tai?
– Máș skrīnom, saprūti? A kusteiba – ir dzeivá.
– Hi-hi! – sacä Páleitá. – I kai väļ par veci paliksi.
Jī ŗaizī gō pa stidzeni i navarä nūzaprīcōț par sovu 

mežu.
Vyss beja taids caurspeideigs, meiksts, dzymtīs. Nu 



tō, ka mežā beja cik labi, Začam i Páleitái ap sirdi 
apzamátá biedeigai.

– Tu nabādoj, – sacä Začș
– As nabādoju.
– Bādoj, as radzu.
– Da nabādoju nicik, tik skumeigai.
– Proīș, – sacä Začș. – Pīkrisș snīga, bȳș jōjauc pādi. 

Nu reita da vokora skrīņ i jauç.
– Deļkam?
– Glupō tu. Apäsș.
– A tu skrīņ ai pakali pa prīšku, – sacä Páleitá. – Itai! 

– I sōka skrīț pa stidzeni ai mugoru pa prīšku, ai purni 
pret Zači.

– Breineigi! – aizaklīdzá Začș. I skrä pakalī.
– Redzi? – sacä Páleitá. – Niu nivīns nadazagōdōș, 

kas tu esi.
– A as... A as... Zyni, kū as táv īvuiceišu? As īvuiceišu 

táv äsț myzu, grybi?
– As myzu naādu, – sacä Páleitá.
– Tod... Tod... Izvuiceišu tevi skraidäț!
– Navāg, – sacä Páleitá.
– A kai ža maņ táv atmoksōț?
– Nikai, – sacä Meža Pálá. – Bȳtu cīži labi, ka táv 

paleidzātu muns padūms.
– Paļdis táv! – sacä Začș. I smaideigs, rausteidams 

ūsys, aizskrä nu Páleitis ai pakali pa prīšku.
– Breineigi! – dūmōja Začș. – Niu maná nivīns 

nanūgiuș. Vāg tik labi sazatrenäț, cikam nav pīkritș snīga.



Jys skräja ai pakali pa prīšku pa sovu mīlū mežu, 
laisdamīs līkņōs i trausdamīs iz kaļnenim. “Saīt!” – Začș 
klīdzá pi sevá vysā bolsā i gondreiž apzaraudō nu prīcys, 
tān nivīns nikod jō naatrasș dzymtijā mežā.



PRĪDIS CIERKŪZȘ

Gaišs vokors rudiņainijā mežā. Aizdzīḑ i nōstōj 
nazynoms putyns. Začș daskriejș pi ryuča, nūzasāda i sōka
klausätīs, kai ūrḑz iudinș.

– Iudiņ, iudiņ, iz kureini tu skrīņ? – pavaicō Začș.
– Nu akmistená da akmistená pa akmistenim skrīnu!
– Pa akmistenim. Labi iudinám! – padūmōja Začș. – 

Vot kab maņ tai. Pīgōja Skudra.
– Kō staigoj apleik? – vaicō Začș. – Zīma dreiži, a tu 

volkojīs pa mežu?
– Vāg, – sacä Skudra. Pīsmälá spaneiti iudiná i gō 

paceļu.
– Nūstōj, parunōsim, – sacä Začș. Skudra nūstō.
– Par kū?
– Par kū grybi.
– Maņ nav laika runōț, – sacä Skudra. – Iudini jōnas. 

– I aizgō.
– Vot dzeivá! – nūzapyutá Začș. – Skudrys sōkušs 

iudini násț, nav ai kū i parunōț. Agrōk koč kaida sienș 
atsaroda, ai tū kū varä pōrsprīsț. A tān i sienș nazkur 
sazaglobōšs.

– A tu ai mani parunoj, – sacä Prīdis Cierkūzș. Jys 
gulä pi ryuča. – Asmu vacs, vysa kō pīredziejș.

– Kū ža tu pīredzieji? – vaicō Začș.
– Dabasus, – sacä Cierkūzș.
– Kas tūs naredziejș? Eu kur tī!
– Nā-a, as tī beju, augšā, – nūzapyutá Cierkūzș. – 



Mani ļūbäja Viejș. Godōs, atskrīn, – Vasals, Cierkūz! – 
Vasals, as soku, kur beji propūlș?

– Beju aizalaidș da jyurys, stumdieju laivys. – Eu kai!
A tu kō biedeigs taids?

– Nazynu, – sacä Začș.
– Ek, dzeivá beja! Nu reita prozamūsț, vysā mežā 

tymss, a pi mȳsu jau sauleitá! Sauleitá sylda. Viejș atskrīn 
– šveikstom, prīcojamäs! A pa nakti zvaigznis. Tai acīs i 
verās. Maņ vīna patyka. Taida zalá, mīleiga. Tik tei 
pazarōda, jau i muns Viejenš klōt. – Laissimäs, – soka, – 
da zvaigznis, Cierkūz!

– Tōli ža!
– Mȳsim tys nikō! – Apčer mani i nas.
– Smuki runoj, dzedeņ, – nūzapyutá Začș.
– Dzeivōm labi, Zač. Kū tī runōț. Patș kō taids 

apzamōcș, jauns tok?
– A kur tān tys Viejș?
– Lidinej. Viejș, jys vysod jauns. A as, reḑz, vacs, 

nūkrytu. Kam niu vajdzeigs?
– Táv biedeigai, dzedeņ?
– Nā-a, Zač. Guļu, dabasūs verūs, iudisnenī klausūs, 

zvaigzneiti zaļū īraugu – par Vieji īgōdoju.



ZŌLIS RUDINÁ DZĪSMÁ

Solts i kluss palyka mežā. Začș īzaklausä – ni skanis. 
Viņ apseitá tymā upis krostā treisä ai pādejū lopu.

Začș dagō pi upis. Upá lieni vylka ap leikumu 
gryutūs, tymsūs iudiņus. Začș pazaslä iz pakalis kōju i 
pakustynō ausș.

– Solts? – pavaicōja jam Zōleitá.
– Br-r-r! – sacä Začș.
– Maņ toža, – sacä Zōleitá.
– I maņ! I maņ!
– Kas itá runoj? – vaicō Začș.
– Itá máș – zōlá. Začș atsagula
– Oi, cik sylts! Cik sylts! Cik sylts!
– Pasyldi mȳsus! I mȳsus! I mȳsus! Začș sōka lakstäț i

guļtīs. Podlāc i dagulst pi zámis.
– Eu, Zač! – nu kaļnená klīdzá Lōceitș. – Kū tī dori?
– Syldu zōli, – sacä Začș.
– Nadzieržu!
– Zōli syldu! – aizaklīdzá Začș. – Šuráj, siļdäsim 

kūpā! Lōceitș nūzalaidá nu kolna. 
– Sasyldi mȳsus! Sasyldi! Sasyldi! – klīdzá zōleitis.
– Redzi? – sacä Začș. – Jōm solts! – Otkon podläcá i 

nūzagula.
– Pi mȳsu! Pi mȳsu!
– Itá! Itá! – klīdzá nu vysu pušu.
– Kō tu gaidi? – sacä Začș. – Guļstīs! I Lōceitș 

atsagula.



– Cik sylts! Oi, cik sylts!
– I mani pasyldi, Lōceiț!
– I mȳsus! I mȳsus!
Začș läcá i gula. A Lōceitș lieni sōka váļtīs: nu 

mugorys iz sōna, nu sōna iz vādara.
– Sasyldi! Sasyldi! Mȳsim solts! – klīdzá zōlá. Lōceitș 

vōļōjäs. Začș lakstä i dreiži sazasiļdä vysa pļova.
– Gribit, máș jiusim nūdzīdōsim zōlis rudiná dzīsmi?

– paprasä pyrmō zōleitá.
– Dzīdit, – atsacä Začș.
Zōlá sōka dzīdōț. Lōceitș – váļtīs, a Začș – lakstäț.
– Eu! Kū jiuș tī dorot? – aizaklīdzá nu kaļnená Ezeitș.
– Syldom zōli! – klīdzá Začș.
– Kū?
– Syldom zōli! – klīdzá Lōceitș.
– Prosaļsit! – aizaklīdzá nu kaļnená Ezeitș. A zōleitis 

izaslä vysā augumā i aizdzīdō skalim bolsim.
Dzīdō vysa pļova upis molā.
I pādejō lopa, kas treisä tymā krostā, sōka viļkț 

leidza.
I prīžu adatenis, i ágļu cierkūži, i paț ziernyukša 

aizmierstīs teiklys – vysi izaslä, pasmaidä i nu vysa spāka 
sōka viļkț zōlis pādejū rudiná dzīsmi.



VARAVEIKSNÁ

Lōceitș dazaspīdá ai mugoru pi ceplá. Jam beja sylts,
sylts i ni nazagribä kustätīs.

Aiz lūga sviļpō viejș, šņōcá kūki, styklā syta leits, a 
Lōceitș sädä aizmīgtom acim i dūmō par vosoru.

Nu pyrmō Lōceitș dūmō par vysu iz ŗaizis, i itys “par 
vysu iz ŗaizis” beja sauleitá i syltums. A päčōk spylgtijā 
vosorys sauleitī i syltumā Lōceitș īraudzä Skudru.

Skudra sädä iz calma, izbūzusá malnōs acș, i nazkū 
runō, runō, a Lōceitș nikō nadzierdäja.

– Tok dzierdi mani? – beidzūt da Lōceiša izalauzá 
Skudrys bolss. – Strōdōț vāg sávkotru dīn, sávkotru dīn, 
sávkotru dīn!

Lōceitș pakratä golvu, a Skudra naizgaisa i klīdzá väļ
skaļōk.

– Slynkums, vot kas tevi dabeigș!
– Kō jei dazasä pi maná? – padūmō Lōceitș. – As tok 

taidys Skudrys i napīminu pavysam.
– Vysā izalaidušs! – klīdzá Skudra. – Kū jiuș dorit 

dīndīnā? Atbiļdi!
– Atsapyušom, – bolsā atsacä Lōceitș pi ceplá. – 

Vosora ža.
– Vosora! – Skudra aizasirdä. – A strōdōș kas?
– Máș strōdojom.
– Kū ža jiuș sastrōdōț?
– Voi ta moz, – sacä Lōceitș. I cīžōk dazaspīdá pi 

ceplá sōnu.



– Nā, tu soki – kū?
– Strodam būri.
– Väļ?
– Beņčeiti sataisäm.
– Kur?
– Pi upis.
– Deļkam?
– Sädäț pa vokorim. Rozkurynoj gunkuru i siedi. I 

Lōceišam ocu prīškā pazarōdä, kai jī ai Ezeiti naktī säḑ pi 
upis zam zvaigžņu, vōrej čaji čajnīkā, klausōs, kai iudinī 
loksta zivș, i čajnīks pyrma šņōc, a päčōk burbuļoj, i 
zvaigznis kreit taišni zōlī i kustīs pi kōju - taidys lelys, 
syltys. Lōceišam tai sazagribä tikț tymā vosorys naktī, tai 
sazagribä atsagulț meikstijā zōlī, värtīs dabasūs, ka 
Lōceitș sacä Skudrai:

– Šuráj siestīs pi ceplá, a as īšu iz tīnīti, iz vosoru.
– A tu panessi cysu munā vītā? – pavaicō Skudra.
– As, – sacä Lōceitș.
– A sešys prīdis skujis?
– As, – sacä Lōceitș.
– A div kukūžus i četrys putyna spolvys?
– Vysu nūnesšu, – sacä Lōceitș. – Šuráj, siestīs pi 

ceplá?
– Nā, pagaidi, – sacä Skudra. – Strōdōț vāg kotram. – 

Jei pacälá kōjeni. – Sávkotru dīn...
– Stōj, – aizaklīdzá Lōceitș. – Klausīs munu 

komandu: ai skrīteni da ceplá, marš!
I Skudra izskräja nu vosorys i atsasāda pi ceplá, a 



Lōceitș ai lelom mūkom īleida jōs vītā.
Niu Lōceitș sädä vosorā iz calma, a Skudra vālā 

rudinī Lōceiša sātā pi ceplá.
– Tu pasiedi, – Lōceitș sacä Skudrai, – ka atīș Ezeitș, 

padzirdeisi ai čaji.
I Lōceitș nūskrä pa meikstū, syltū zōli, īläcá upī i 

sōka sisț ai däṕom pa iudini i, ka pazavärț pīmīgtom acim,
nu iudiná laseițom kotru ŗaizi izataisä eista varaveiksná, i 
kotru ŗaizi Lōceišam nazaticä, i kotru ŗaizi Lōceitș tū 
rádzä nu jauna.

– Ei, – Skudra klīdzá iz vosoru. – A kas sūlä strōdōț?
– Pagaidi! – sacä Lōceitș. I otkon sōka sistīs pa iudini

i pīmīgtijōs acīs giuț varaveiksni.
– Kotram ir pīnōkums – strōdōț, – runō Skudra, 

dazamīgusá pi korstō ceplá. – Sávkotru dīn.
– Pīzasäja, – padūmōja Lōceitș. – Nu kai jei 

nasaprūt, ka tei ir vosora, ka tei ir eisa, ka tei tivleņ, tivleņ 
beigsīs i ka kotru ŗaizi maņ däṕōs laistōs varaveiksná.

– Skudra! – Lōceitș aizaklīdzá nu sovys vosorys. – 
Nažvūrḑz! Voi ta as nastrōdoju? Voi ta itei atpyuta?

I jys otkon īsyta ai däpi pa iudini, samīdzá acș i 
īraudzä varaveiksni.



EZEIŠA KOLNS

Jau seņ Ezeitș nabeja redziejș itik lelus dabasus. Jau 
seņ nabeja bejș, kab jys itai nūstōtu i sastingtu. I ka kurīs 
jam vaicōtu, kō jys itai nūstō, kō sastynga, Ezeitș niparkū 
navarātu atbiļdäț.

– Iz kureini tu verīs, Ezeiț? – pavaicō Vōverá.
– A, – sacä Ezeitș i atsvīdá ai däpi.
– Kū tu tī īraudzieji? – pavaicō Skudra.
– Klusej, – sacä Vōverá.
– Aizadūmōjș, – nūņūrdä Skudra i aizskrä sovōs 

dzelōs.
A Ezeišam pieški pazarōdäja, ka itū mežu jys īraudzä

pyrmū ŗaizi, i itū kolnu, i itū pļovu.
Ka nikod-nikod da šam jys nikō taida nabeja 

redziejș.
– Kai ža tai? – dūmō Ezeitș. – Icik ŗaižu jau skrieju pa

itū stidzeni, icik ŗaižu stōvieju iz itō kolna.
Kūki beja sovaidōki – vīgly, caurspeideigi, pylni 

īškdejō klusuma i mīra, taidi, ka Ezeitș napazyna nu 
bierneibys zynomōs vītys.

– Kai tai? – bubinä Ezeitș. – Agrōk as itō vysa 
naredzieju?

Putyni, tī nadaudzī putyni, kas beja palykuši mežā, 
niu Ezeišam lykōs pavysam sovaidi.

– Tī na Vōrna, a nazkaids ierglis grīžās viers meža, – 
dūmō Ezeitș. – Nikod naredzieju tik miļzeiga putyna.

– Vys väļ stōvi? – vaicō Skudra. – As jau eu kaidu 



cysu aizstīpu, a jys stōv.
– Namaisi jam, – sacä Vōverá. – Jys dūmoj.
– Dūmoj i dūmoj, – kūrcá Skudra. – Kas bȳtu mežā, 

ka vysi tai dūmōtu.
– Padūmōș i vyss, – sacä Vōverá. – Namaisi.
– Jiuș vysi natikli, – sacä Skudra. – Jiuș vysi cyts pi 

cyta turotäs. – I aizskräja.
Ezeitș pi sevá pascä paļdis Vōverái, jys itū sarunu 

dzierdä nazkur tōli tōli – kai runōtu dabasūs, a jys bȳtu 
jyurys dybynā.

– Kaida jei loba, – Ezeitș nūdūmō par Vōveri. – Kai as
da šam jōs nikod naasu saticș?

Atgō Lōceitș.
– Nu kō? – sacä jys. – Kū daräsim?
Ezeitș väräs iz meža, iz kolna, iz Vōrnys, kas grīzäs 

aiz upis, i pieški saprota, ka jam tai nazagryb runōț, tai 
nazagryb nūzalaisț nu sova kolna... I jys sōka ai lelu 
pateiceibu dūmōț par tīm, kuru lobōs sirdș deļ jys beja ticș
itymā kolnā.



PUTYNS

Vysu vosoru Začș veja viervi, pret rudini jei palyka 
tik gara ka snāgtu da dabasu.

– Dataiseišu kōsi, – dūmō Začș, – aizsvīsšu aiz 
zvaigznis i...

Atskrä Vōverá:
– Kū taidu dori, Zač?
– Viervi nūveju, – sacä Začș.
– A deļkam?
– Leisšu dabasūs, – sacä Začș. – Gribi, jimšu tevi 

leidza?
– Jám, – sacä Vōverá. Naktș pībärá zvaigznis.
Začș aizsvīdá kōsi aiz pošys lelōkōs zvaigznis, i 

viervá kai smolks ziernyukša teiklys nūzastīpá nu zámis 
da dabasu.

– Leiņ, – sacä Začș Vōverái.
– A tu?
– As aiz tevá.
Začș leida jai pakalī, viņ jys naprota leisț pa viervi, 

deļtō i cīži atpalyka.
– Tu kur esi? Leiņ dreižōk, – klīdzá Vōverá nu tymsa.

A Začș leida, leida i jau sōka pīkusț.
– Kur ža tu esi? – vaicō Vōverá. Jei seņ jau beja 

izleidusá iz zvaigznis i gaidä Zača. A Začș leigōjäs pa vydu, 
storp dabasim iz zámi, jam vaira nabeja spāka ni leist 
augšā, ni laistīs zámī.

– Nu kū tu tī? – pavaicō Vōverá nu tymsa.



– Spāka nav. Navaru, – sacä Začș.
– Tu pa zarenim, kai pa zarenim, – sacä Vōverá.
Začș leigōjäs tymsā, jō ausș plyukō naksneigīs 

viejenš, tōli zamaškā jys rádzä dzymtū mežu, a augšā lelū 
zvaigzni i saprota, ka tivleņ palaisș valī däpis i krisș.

– Vysu vosoru pynu viervi, – biedeigs dūmōja Začș, –
i edzi kai...

– Ei! – pieški jys izdzierdä zynomu bolsu nu zámis . –
Kas tī karinej? Cyts zynoms bolss atsacä:

– Tōli, navar rádzäț.
– Kai dūmoj, Ezeiț, kas tī varātu bȳț?
– Putyns, – sacä Ezeitș.
– Kaids putyns dabasu vydā? – Rats, – gribä pascäț 

Začș. Tok nūklusäja.
– Tys ir Začș, – nu zvaigznis klīdzá Vōverá. – Leida 

dabasūs i īzasprīdá.
– Lōceiț, jys jōglōb!
– Glōbit mani, – kluseņom sacä Začș.
– Nu kura laika Zači sōkušs leisț dabasūs, – 

nūbubinä Lōceitș i parōvá aiz viervis.
– Oi, – klusom sacä Začș.
– Kai glōbsim? – vaicō Ezeitș.
– Tivleņ, – sacä Lōceitș i aizskräja.
– Zač! – aizaklīdzá Ezeitș. – Tī tu?
– As, – klusom sacä Začș.
– Nadzieržu!
– As, – Začș sacä drusku skaļōk. Ka jys aizaklīgtu 

pavysam skali, jys nūkrystu.



– Tī jys, jys! – Vōverá bļōvá nu zvaigznis.
– Turīs, Zač! – klīdzá Ezeitș. – Lōceitș nazkū izdūmō.

Lōceitș atsagrīzá ai pologu.
– Turi, – jys sacä, divejus pologa golus dūdams 

Ezeišam.
– Zač! – klīdzá nu tymsys Lōceitș. – Taišni zam tevá 

máș rozstīpám pologu. Dzierdi? Läç!
– Maņ baiș, – sacä Začș.
– Jam baiș, – klīdzá Vōverá. Jei iz zvaigznis lobōk 

dzierdä.
– Kam soka, läç! – Lōceitș aizaklīdzá väļ skaļōk i, 

atsalīkušs atpakaļ, jī ai Ezeiti, cik nu varä izstīpá pologu. – 
Nu!

– Läç! – saucá Vōverá. Začș atlaidá däpis i lidō, lidō, 
lidō, tik malnȳș naksneigīs viejș sviļpō storp ausim.

– Kur ža pologs? Kur zámá? – dūmō Začș i nazynōja, 
ka jys kai lels putyns ai plotīm spōrnim lidoj viers zámis i 
jau navar nūkrisț.



RUDINÁ SOVVAĻNĪKS VIEJȘ

Agriņki nu reita da Ezeiša i Lōceiša atskrä Začș.
– Ei! – jys aizaklīdzá. – Eje-jei! Eje-je-jeeei!
– Nu, kas ir? Stōsti, – sacä Lōceitș.
– Eje-je-jeei! – bļōvá Začș.
– Nu tok runoj! – Ezeitș aizasirdäja.
– Eje-je-jei! Je-jei! Je-jeeei! – I Začș nūbāga.
– Kō jys tá?
– Nazynu, – sacä Lōceitș. A Začș kai putyns nosōjäs 

pa mežu i bļaustäjäs spolgā zača bolsā.
– Kas jam irā? – vaicōja Vōverá.
– Navaru saprasț, – sacä Skudra. A Začș apskrä pylnu

rindži i otkon beja iz Lōceiša pļavenis.
– Saceisi kū ci nā? – klīdzá Lōceitș. Začș pieški 

nūstō, sastynga, pazacälá iz pakalis däṕu i...
– Nu tok! – saucá Ezeitș.
– Ha-ha-ha-ha-haa! – Začș rozasmä i aizanásá 

paceļu.
– Mož jys nu prōta nūgōjș, nu prōta nūgōjș, nu prōta 

nūgōjș? – žadzynō Žogota.
– Da nā, jys pi prōta, jys pi prōta, jys pi prōta! – 

kloudzynōja Dzenș.
I vīns tik Začș nivīnam nikō navaicō, nivīnam nikō 

nastōstä i breivs kai viejș nosōjäs pa mežu.
– Zyni, – sacä Lōceitș. – Maņ rōdīs, jys sevi ir 

īzadūmōjș par... vieji. Jys nazkai stōstä:
“Īzadūmoj, Lōceiț, ka as palyktu par vieji?” 



– Tys breineigai, – sacä Ezeitș. – Viņ Začș jau nikod 
da nikō taida nadazadūmōș.

I jam nabeja taisneiba. Začș itymā smukijā saulainōs
dīnys reitā eistyn beja sazajutș kai rudiná sovvaļnīks viejș, 
kas laižās par teirumim i mežim.



MÁȘ ATĪSIM I PYUSSIM

Jau nazcik dīnu nabeja saulis. Mežš palyka tukšs i 
kluss. Daža vōrnys nalidōja – icik tukšs beja mežš.

– Vyss, gatavojīs, bȳș zīma, – sacä Lōceitș.
– A kur putyni? – pavaicō Ezeitș.
– Gatavojās. Syltynoj perekļus.
– A Vōverá kur?
– Sātu sovu ai sausu sylnu izlīk.
– A Začș?
– Säḑ olā i pyuš. Gryb pīpyusț vysai zīmai.
– Vot duraks, – pasmaidäja Ezeitș.
– As jam sacieju: pyrms zīmys napīzapyussi.
– A jys?
– Pīpyusšu, soka. Pyusšu i pīpyusšu.
– Ejmom da jō, mož kai paleidzäsim. – I jī gōja pi 

Zača.
Zača ola beja trešijā pusī nu kolna. Vīnā pusī Ezeiša 

sāta, ūtrā – Lōceiša, a trešijā – Zača ola.
– Vot, – sacä Lōceitș. – Táņōk. Ei, Zač! – jys 

aizaklīdzá.
– A, – nu olys skanä apslōpș bolss.
– Kū tī dori? – vaicōja Ezeitș.
– Pyušu.
– Daudzi pīpyuti?
– Väļ nā. Puseiti.
– Gribi, máș papyussim nu viersa? – pavaicō Lōceitș.
– Nasaīș, – skanä nu olys. – Maņ durovys.



– A tu pataisi škierbeni, – sacä Ezeitș.
– Attaisi drusceņ valī, a máș pyussim, – sacä Lōceitș.
– Bu-bu-bu, – atskanäja nu olys.
– Kū?
– Tivleņ, – sacä Začș. – Nu, pyutit!
Ezeitș ai Lōceiti atsagula placu pi placa i sōka pyusț.
– Fu!.. Fu!.. – pyutá Ezeitș.
– Fu-u!.. Fu-u!.. – pyutá Lōceitș.
– Nu, kai? – aizaklīdzá Ezeitș.
– Palīk syltōks, – sacä Začș. – Pyutit.
– A niu? – par sträči vaicō Lōceitș.
– Nav ai kū elpōț, – sacä Začș.
– Áj da mȳsu! – klīdzá Ezeitș.
– Dataisi durovys i leiņ ōrā!
Začș daciertá durovys i izleida ōrā.
– Nu, kai?
– Kai piertī, – sacä Začș.
– Redzi ka par trejim pyusț lobōk, – sacä Lōceitș.
– Máș tān vysu zīmu īsim da tevá i pyussim, – sacä 

Ezeitș.
– A ka saļsi zámī, áj da maná, – sacä Lōceitș.
– Ci pi maná, – sacä Ezeitș.
– Paļdis, – atsacä Začș. – As nūteikti aizīšu. Tik jiuș 

da maná naejmit, labi?
– A parkū?..
– Pādi, – sacä Začș. – Pīlōčōsit, i tūŗaiz kas naviņ 

mani nūteikti apäsș.



GAILĪNÁ

Tei nabeja parosta rudiná dīna! Beja cīž dauḑz 
zyluma, cīž dauḑz kai gunī dagūšu lopu i tik dauḑz saulis, 
ka iz vokora pusi Lōceitș apzaraudōja.

– Tu kō? – pavaicōja Ezeitș.
– Nazynu, – sacä Lōceitș. – Raudōț gribīs.
– Da tu pazaver...
– As redzieju, – sacä Lōceitș. – Partū i raužu.
– Kō tá raudōț? Jōzaprīcoj, – sacä Ezeitș.
– As nu prīcys raužu. – sacä Lōceitș.
– Voi ta nu prīcys rauḑ?
– I kai väļ! – I Lōceitș aizraudō.
– Nūzamīrynoj, kō tu tai! – Ezeitș nūglōstä Lōceiti ai 

däpi. – Reit otkon bȳș saulá i otkon viejș grīzș lopys, i 
putyni aizlidōș.

– Aizlidōș, – sašļuka Lōceitș i aizraudō väļ styprōk.
– Jī tok atlidōș, – sacä Ezeitș. – Jī atsagrīzș. Proīș 

zīma, snīgs izkusș i jī atsagrīzș.
– Zīma. – Lōceitș raudō treiseidams.
– Nu da, zīma. Tei proīș i vyss bȳș nu jauna.
– Nagrybu! Nagrybu, dzierdi?
– Kō nagrybi?
– Kab vyss aizītu, aizlidōtu! – aizaklīdzá Lōceitș.
– Tys tok na iz ilgu, – sacä Ezeitș. – Tu jau tū patș 

zyni. A cik šmuki ir zīmā!
– Zīmā as toža raudōšu.
– Zīmā? Parkū?



– Maņ tōs bȳș žāl. – I Lōceitș aizraudō tai, ka Ezeitș 
saprota: vōrdi tá naleidzäs.

– Skrīnom! – jys īzasaucá.
– Iz kureini? – Lōceitș pacälá saraudōtōs acș.
– Skrīnom, soku! – Ezeitș sajämá Lōceiti aiz däpis i 

rōvá iz mežu.
– Tu iz kureini mani váļç?
Jī proskräja zam vacō, nūlyuzušō bārza, pōrgōja pa 

sapyvušū tiļteni ryuceiti, pōrleida pōri nūcierstijai apsái i, 
cylpojūt ap apdagušīm calmim, izkōpá kolnā.

– Verīs! – sacä Ezeitș i parōdä Lōceišam gailīneiti.
Mozō dzaltonō sientená, saleikusá celeišūs, 

mikrieslī sädäja sylnōs.
– Redzi? – sacä Ezeitș. – tai nav ni tätis, ni māmys, ni

Ezeiša, ni Lōceiša, tei ir pavysam vīna – i narauḑ.



NAZAVER IZ MANÁ TAI, EZEIȚ

– As nūteikti. Tu dzierdi? AS nūteikti, – sacä Lōceitș. 
Ezeitș pamōvá.

– As nūteikti atīšu da tevá, lai kas nūtyktu. As vysod 
bȳšu ai tevi.

Ezeitș väräs ai klusom acim iz Lōceiša i nascä nikō.
– Nu kō tu klusáj?
– As tycu, – sacä Ezeitș.
Ezeitș beja īkritș vylku dūbī i nūsädä tī nedeli. Jū 

najauši atroda Vōverá: jei skräja cauri i izdzierdä Ezeiša 
vōrgū bolsu.

Lōceitș nedeli vaicō Ezeiti, izasyta nu spāka i, kod da
jō atskrä Vōverá, jys izvylka Ezeiti nu dūbis i atnásá iz 
sātu.

Ezeitș gulä, da poša daguna sasagts ai dečim, i väräs 
ai klusom acim iz Lōceiša.

– Nazaver iz maná tai, – sacä Lōceitș. – Navaru, ka iz 
maná tai verās.

Ezeitș aiztaisä acș.
– Nu vot, tān tu kai nūmirș. Ezeitș attaisä acș.
– Pasmaidi, – sacä Lōceitș.
Ezeitș raudzä, viņ jam švaki sagō.
– Tān as tevi dzirdeišu ai buļjonu, – sacä Lōceitș. – 

Vōverá atnásá svežnys sienș, as pīvōrieju buļjona.
Jys īläja buļjonu kruškenī i pacälá Ezeiša golvu.
– Nā, na tai, – sacä Lōceitș. – Tu atsasiesț.
– Navaru.



– As táv aizlikšu spylvynu. Vot tai.
– Maņ gryuši, – sacä Ezeitș.
– Pacīț.
Lōceitș atslä Ezeiti ai mugoru pret sīnu i paprōvä 

spylvynu.
– Maņ solts, – sacä Ezeitș.
– Tivleņ, tivleņ. – Lōceitș izkōpá iz ustobys augškys, 

dabō kažuku i apsádzá Ezeiti.
– Kai tu nanūsoly? Naktș to cik soltys! – aizarunō 

Lōceitș.
– As lakstieju, – sacä Ezeitș.
– Septeinys dīnys?
– As pa naktim lakstieju.
– Kū ža tu iedi?
– Nikō, – sacä Ezeitș. – Tu maņ dūsi buļjona?
– Oi, da! Dzáŗ, – sacä Lōceitș.
Ezeitș pajämá pōrs guļdzeišu i aiztaisä acș.
– Dzáŗ, dzáŗ!
– Pīkusu, – sacä Ezeitș.
– Nā, dzáŗ! – I Lōceitș stōja dzirdäț Ezeiti nu 

lizeicenis.
– Navaru vaira.
– Par mani!
Ezeitș nūreja.
– Par Vōveri!
Ezeitș izdzärá.
– Par Zači! Jys zyni, kai paleidzäja!
– Pagaidi, – sacä Ezeitș. – Atsapyusšu.



– Izdzer par Zači, jys centäs.
Ezeitș nūreja.
– Par Kāmeiti!
– A kū Kāmeitș daräja?
– Nikō. Sávkotru dīn atskrä i rozprasä.
– Lai pagaida. Spāka nav, – sacä Ezeitș.
– Gadäjäs ka i nu reita atskrä, – sacä Lōceitș. – Apäḑ 

lizeiceni.
Ezeitș nūreja.
– A niu – par Palādu!
– Par Palādu to deļkam?
– Kai? Nā, par Palādu táv jōizdzer trejs lizeikys.
– Da parkū?
– Tok as iz jōs trejs naktș lidōju. Tevá vaicōm.
– Iz Palādys?
– Nu da!
– Maloj, – sacä Ezeitș.
– Kab maņ nu vītys naizakustäț!
– Kai ta tu iz jōs tyki viersā?
– Tu zyni, cik jei stypra? Izasādu iz kokla i lidōju. 

Bȳtu tu redziejș, kai Začș mȳsu nūzabeida.
– Kai?
– Izdzersi, stōsteišu.
Ezeitș izdzärá trejs lizeikys pec kōrtys i otkon 

aiztaisä acș.
– Kai? – jys pavaicōja.
– Kas?
– Kai Začș jiusu nūzabeida?



– Ā! Začș? Īzadūmoj? As lidoju. A tá – jys. Pajem väļ 
lizeiceni. Paūḑ, kaids smōrds? Uh!

Ezeitș izdzärá.
– Nu vot. Säḑ, škurynoj ausș. A tá máș.
– Ai Palādu?
– Aha. Jys ka-ai podlāc, ka-ai skrīn! Palāda čut kūkā 

naīlidō. Niu par Palādu.
– Nā. Vaira navaru a ni, – sacä Ezeitș. – Lobōk 

atsaguļšu.
Lōceitș nūguļdä Ezeiti vacijā vītā i sasádzá ai 

kažuku.
– Nu kai, – pavaicō Lōceitș, – sylts?
– Uhu, – sacä Ezeitș. – A par Palādu izdūmōji? Soki.
– Da tu kū? Izavasalōsi, ŗaizī palidōsim.
– Palidōsim, – pavysam klusai nūšveikstä Ezeitș 

mygdams.



KAI EZEITȘ AI LŌCEITI ZAČAM SAPYNĀ PAZARŌDÄ

Pa pyrmū snīgu atskrä Začș da Lōceiša.
– Lōceiț, tu esi lobōkīs nu vysu, kurūs as zynu, – 

sacä Začș.
– A Ezeitș?
– Ezeitș toža lobs, a tu – patș lobōkīs!
– Kas ai tevi, Zač? Siestīs, apzamīráj. Kō loksti?
– As šudiņ pīzacieļu i saprotu, – sacä Začș, – ka 

lobōka par tevi nav iz pasaulá.
Īgōja Ezeitș.
– Vasals, Lōceiț! – jys sacä. – Vasals, Zač! Kō ustobā 

siežot – ōrā snīgs!
– As taisiejūs īț da tevá, – sacä Lōceitș. – A tá atskrīn 

jys i soka, ka as asmu lobōkīs nu vysu.
– Tai ir, – sacä Ezeitș. – Voi ta tu nazynōji?
– Tai ir, jys ir patș lobōkīs? – sacä Začș.
– I kai väļ! – Ezeitș pasmaidä Lōceišam i aizasāda aiz

golda. – Dzársim čaji! Sōka dzárț čaji.
– Niu pazaklausit, kū as šudiņ nūsepinieju, – sacä 

Začș. – Dūmōț, as mežā bȳtu palicș vysā vīns.
Dūmōț, nivīna-nivīna nav – ni putynu, ni vōveŗu, ni 

začu – nivīna. “Kū ža as niu dareišu?” – as padūmōju mīgā.
I gōju pa mežu.

A mežš vyss snīgā i nivīna-nivīna. As i tī, i tī – trejs 
ŗaizis apskrieju vysu mežu, nu ni dzeivys dväselis, varit 
īzadūmōț?

– Baileigai, – sacä Ezeitș.



– Nui, – sacä Lōceitș.
– I daža nivīna pāda nav, – sacä Začș. – A dabasūs – 

vata.
– Kai – vata? – pavaicō Ezeitș.
– A tai – bīzi vatys dabasi. I kluss. Kai zam deča.
– Nu kureinis tu zyni, ka kluss? – pavaicō Lōceitș.
– A as klīdžu. Īzaklīdzu i klausūs... Kluss.
– Nu, nu! – sacä Ezeitș.
– I tá... I tá...
– Kas?
– I tá... Varit īzadūmōț? Nu zam vacō calma, kas ir 

ežmalī...
– Aiz kaļnená?
– Nā, pi upis. Nu zam vacō calma, kas ir ežmalī pi 

upis, izleida...
– Nu tok! – sacä Lōceitș.
– Tu, – sacä Začș. – Lōceiț!
– I kū ža as tī darieju, zam calma?
– Tu lobōk pavaicoj, kū tu darieji, kod izleidi!
– Kū as darieju?
– Tu izleidi i tai klusenám, klusenám sacieji: 

“Nabādoj, Zač, vysi máș asom vīni.” Dagōji da maná, 
apčieri i dabōzi pīri pi munys pīris... I maņ tyka cik labi, 
ka as apzaraudōju...

– A as? – pavaicō Lōceitș.
– I tu, – sacä Začș. – Stōvom i raužom.
– A as? – pavaicōja Ezeitș.
– A tevá nabeja, – sacä Začș. – Vaira nivīna nabeja. 



Vari īzadūmōț? – Začș pazagrīzá iz Lōceiti. – Tukšs mežš, 
vatys dabasi, ni-vī-na, a máș stōvom i raužom.

– Tai navar bȳț, – sacä Ezeitș. – Maņ nūteikti vajdzä 
pazarōdäț.

– Tok tys ža sapynā, – sacä Lōceitș.
– Vysleidza. Vīnkōrši jiuș raudōț i napamanäț, kai as 

izleidu nu kryumu. Izleidu, stōvu, verūs – jiuș raudit; nu, 
dūmōju – rauḑ, ak jau ir parkū – i namaisieju.

– Nabeja tevá, – sacä Začș.
– Nā, beju.
– Nabeja!
– A as soku – beju! – sacä Ezeitș. – As vīnkōrši 

nagribieju jiusim maisäț raudōț.
– Kai to, ka beja, – sacä Lōceitș. – As jū redzieju ai 

acș kakteni.
– A kō tu maņ napascieji? – sacä Začș.
– As redzieju, tu esi biedeigs. Pyrma, dūmōju, 

nūmīreišu, a pec tō pasceišu. I väļ – kū tī sacäț? Ezeitș, jys 
tok vysod ai mani.

– A pa munam máș vys jau tī bejom vīni, – sacä Začș.
– Táv tai izavärá, – sacä Ezeitș.
– Pazarōdä, – sacä Lōceitș.
– A ka tai, maņ beja kas leidza?
– A táv kas naviņ beja leidza?
– Aha.
– Maisenš, – sacä Ezeitș.
– Ai būrkōnim, – sacä Lōceitș.
– Pareizi! – sacä Začș. – Jiuș zynot, kas jiuș deļ maná 



asot? Jiuș deļ maná asot poši, poši lobōkī nu vysu, kas ir iz
zámis!



KRAUKLIS

Pakryta smolks snīdzenš i nūstō, tik viejș leini leigō 
kūku viersyunis.

Zōlá, nanūbyrušōs lopys, zori – vyss izbōlä i palyka 
gaišōks nu soltuma.

A mežš vys stōvä lels i skaists, viņ tukšs i skumeigs.
Krauklis sädä iz zora i dūmōja sovu senejū dūmu. 

„Otkon zīma,” - dūmōja Krauklis. – „Otkon snīgs vysu 
apságș, aizputynōș, áglis nūsormōș i bārzu zori palikș 
troski nu soltuma. Izleisș saulá na iz ilgu, naspūdra. I 
agrijā zīmys mikrieslī lidōsim viņ máș, kraukli. Lidōsim i 
krāksim.”

Atgō mikrieslis.
“Palidōšu,” nūdūmō Krauklis. I nagaideiti vīglai 

aizsleidä nu īsādātōs vītys.
Jys laidäs, nakustynōdams spōrnus, ai naradzamom 

placu kusteibom izlosūt ceļu storp kūku.
“Nivīna,” – nūzapyutá Krauklis. – “Kur vysi 

sazaglobōšs?” Mežš beja pavysam tukšs i slápnys.
– Karrr-r-r! – bolsā pasacä Krauklis. Jys nūzalaidá iz 

vaca calma pļovys vydā i lānai pagrīzá golvu ai zylōm 
acim.

– Vōrna, – sacä Ezeišam Lōceitș.
– Kur?
– Eu, iz calma.
Jī obeji sädä zam lelys áglis i väräs, kai mežu pīlej 

palākīs mikrieslis.



– Īsim ai jū parunōț, – sacä Ezeitș.
– A kū tu jai saceisi?
– A nikō. Pasaukšu čaja dzartu. Pasceišu: “Dreiži bȳș

tymss. Īsim, Vōrna, čaja dzartu!”
– Ejmom, – sacä Lōceitș. Jī izleida nu áglis zamaškys

i dagō pi Krauklá.
– Dreiži satimsș, – sacä Ezeitș. – Vōrna, īsim čaja 

dzartu.
– As asu Krrrrrauklis, – aizsmacș leini pascä 

Krauklis. – As čaja nadzeru.
– A mȳsim ir avīšku zaptá, – sacä Lōceitș.
– I sienș!
Krauklis väräs iz Ezeiša i Lōceiša ai sovom senejōm 

akminá acim i dūmō: “Eee-ek-k!...”
– As čaja nadzeru., – jys sacä.
– A čaja ai madu, – sacä Lōceitș.
– Mȳsim ir bryuklīnis i dzärvīnis, – sacä Ezeitș. 

Krauklis nikō nascä.
Jys gryuši izplätá spōrnus i aizmōvá pōri pļovai. 

Bīzijā mikrieslī jys rōdäjäs tik lels, ka Ezeitș ai Lōceiti daža
pīsāda.

– Vot itá putyns! – sacä Lōceitș. – Īș taids ai tevi čaja 
dzartu!

– Tys ir Krauklis, – sacä Ezeitș.
– Vysleidza putyns. “Pasauksim, pasauksim!” – jys 

drāžnä Ezeiti. – Pasaucám.
– Nu i kas? – sacä Ezeitș. – Jys pīrasș. Īzadūmoj, vysu

laiku vīns i vīns. A cytu ŗaizi pasauksim – nūteikti 



pīkrisș...
Jau pavysam tymsā Krauklis lidōja viers pļovys, 

rádzä nazkaidys tōlejis guntenis i nadūmō niparkū, tik 
plaši i stypri cylō spōrnus.



GADĪNĪ, KA MANÁ PAVYSAM NAV

Váļ drusceņ i aizadágș zvaigznis, izleisș mienesș i 
mauș, leigōdamīs pōri rudineigōm pļovom. Päčōk 
mienesș īzavärș mežā, drusku pastōväs, aizačárș aiz pošys
garōkōs áglis viersyunis, i tī jū īraudzäs Ezeitș ai Lōceiti.

– Verīs, – sacäs Ezeitș.
– Uhu, – sacäs Lōceitș. A mienesș pazacálș väļ 

augšōk i aizlīș vysu zámi ai soltu, naspūdru gaismu.
Itymā soltyjā rudinī tai beja sávkotru vokor. I 

sávkotru vokor Ezeitș ai Lūceiti sazatyka to pi Ezeiša, to pi 
Lōceiša i parkū naviņ runō. Tai i šudiņ Ezeitș sacä 
Lōceišam:

– Kai tys labi, ka máș asom vīns ūtram! Lōceitș 
pamō.

– Tu tik īzadūmoj: maná nav, tu siedi vīns patș i nav 
ai kū parunōț.

– A kur tu esi?
– A maná nav.
– Tai navar bȳț, – sacä Lōceitș.
– As toža tai dūmoju, – sacä Ezeitș. – A vot pieški 

maná pavysam nav. Tu esi vīns. Kū tu dareisi?
– Īšu da tevá.
– Iz kureini?
– Kai – iz kureini? Iz sātu. Atīšu i saceišu: “Kō tu 

naatgōji, Ezeiț?” A tu saceisi...
– Vot, glupīs. Kū as saceišu, ka maná nav.
– Ka nav sātā, tūŗaiz tu aizgōji da maná. Aizskrīšu iz 



sovu sātu. Ā, tu tá! I sōkšu...
– Kū?
– Lomōț!
– Par kū?
– Kai par kū? Par tū, ka tu naizdarieji, kai máș 

nūrunōm.
– A kai nūrunōm?
– Nu kureinis as zynu? Nu táv ir jōbȳn pi maná ci pi 

sevá sātā.
– Tok maná vysā nav. Saprūti?
– Tok reḑz kur tu siedi!
– Itá as niulá siežu, a ka maná vysā nabȳș, kur as 

bȳšu?
– Pi maná ci pi sevá.
– Tai ir ka as asu.
– Nu, da, – sacä Lōceitș.
– A ka maná vysā nav?
– Tūŗaiz tu siedi pi upis i verīs iz mieneša.
– I pi upis maná nav.
– Tūŗaiz tu esi kur naviņ nūgōjș i väļ naasi atsagrīzș. 

As skrīšu, izvaicōšu vysu mežu i atrasšu tevi!
– Tu jau vysu izvaicōji, – sacä Ezeitș. – I naatrodi.
– Skrīšu iz cytu mežu.
– I tī nav.
– Apgrīzšu vysu ai kōjom gaisā, i tu atsarassi.
– Nav maná. Nikur nav.
– Tod, tod.... Tod as skrīšu iz pļovys, – sacä Lōceitș. –

I aizaklīgšu: “Eeee-zeeeeeeiț!”, i tu izdzierdeisi i aizaklīgsi:



“Lō-ceeeeeiț!..” Vot.
– Nā, – sacä Ezeitș. – Maná nav ni druscenis. 

Saprūti?
– Kō tu pi maná dazasieji? – aizasirdä Lōceitș. – Ka 

tevá nav, to i maná nav. Saproti?
– Nā, tu esi, a maná - nav. Lōceitș pīklusa i sazavībá.
– Nu, Lōceiț!.. Lōceitș nascä nikō. 
Jys väräs, kai mienesș, pazacielș augši viers meža, 

lej pōri jīm ai Ezeiti sovu soltū gaismu.



SYLTĀ, KLUSĀ REITĀ IZ ZĪMYS VYDS

Godōs tai – kurynoj cepli, verīs gunī i dūmoj: vot jei 
kaida, garō zīma!

I pieški naktī pazamūsț nu nazkaidys skanis. Viejș, 
dūmōț, vātra gaudoj, nā – skaņ sovaižōk, kai nu tōlīnis i 
skaņ cīži zynomai. Kas ža tī?

I tu damīḑz nu jauna. A nu reita izáj iz slīkšná – 
mežš myglā i nikur nav nivīnys snīga salenis. Kur ža lykōs 
tei zīma?

Nūkōp nu slīkšná i īraugi... paļti.
Rikteigu paļti iz zīmys vyds. I nu vysu kūku celäs 

pārs. Kas ža itá? A tá naktī ir bejș leits. Lels, styprys leits. I 
nūmozgō snīgu. I aizdzyna soltumu. I mežā palyka sylts, 
kai agrā rudinī.

Tai dūmōja Lōceitș syltā, klusā reitā iz zīmys vyds.
– Kū ža tān daräț? – dūmō Lōceitș. – Kurynōț cepli ci 

nā? Pläsț skolus kurynōšonai ci nā? I vyspōr kai ža tai – 
otkon vosora?

I Lōceitș skräja pi Ezeiša pōrrunōț. Ezeitș, dzili 
aizadūmōjș, staigōja ap sovu sātu.

– Nasaprūtu, – bubinäja Ezeitș, – kai tys tai, leits iz 
zīmys vyds? I tá atskräja Lōceitș.

– Nu, kū? – jys klīdzá jau par gobolu.
– Kū, kū? Cepli izkurynōji? – vaicōja Ezeitș.
– Nā, – sacä Lōceitș.
– Skolu pīpliesi?
– Na-a! – sacä Lōceitș.



– A kū ža tu darieji?
– Dūmōju, – sacä Lōceitș.
– As toža.
I jī sōka staigōț ap Ezeiša sātu i dūmōț ŗaizī.
– Kai tu dūmoj, – sacä Ezeitș. – Beja leits, tān mygla, 

var bȳț väļ soltums?
– Dūmoju nā, – sacä Lōceitș.
– Ka soltuma vaira navar bȳț, to, saīt, var bȳț viņ 

syltums.
– Tai saīt. – sacä Lōceitș.
– A lai palyktu sylts, vāg pazarōdäț saulái.
– Vajdzātu. – sacä Lōceitș.
– A kod sauleitá, tod ir labi pi upis.
– As myužam itai naizdūmōtu, – pazabreinō Lōceitș.
– Tūŗaiz ejmom brūkoškōț pi upis, – vaicō Ezeitș.
– Uhu, – sacä Lōceitș.
Jī salyka skalinī sienș, madu, čajnīku, kruškenis i gō 

da upis.
– Iz kureini jiuș ejmot? – vaicō Vōverá.
– Da upis, – sacä Ezeitș. – Brūkoškōț.
– Pajemit mani leidza!
– Šuráj!
Vōverá pajämá rīksteņus, krušku i steidzäs pakalī.
– Ejmom, – sacä Lōceitș.
Nu zōlis izleida Kāmeitș.
– Beju jau damidzș, – jys sacä. – A tá iudinș! Iz 

kureini jiuș?
– Brūkoškōț da upis, – sacä Začș. – Īsim ŗaizī!



– Maņ iedīnș vysod ir leidza, sacä Kāmeitș i padauzä 
pa sovu pīpyustū byudu, tik kruškenis navā, – i gōja 
leidza.

Atgōja pi upis, rozkiura gunkuri, atsasāda 
brūkoškōț. Izleida saulá. Saulá apspeidä upi, upis krostu 
preteimā i draugus, kas ädá brūkoškys. Mygla izgaisa.

– Kab nabejș leita, – sazavībș sacä Kāmeitș, – máș tai
i nabȳtu sazatykušs da pavasara.

– Kab nabejș leita, – sacä Vōverá, – jau tai i 
naatsavadeitu.

– Kab na Ezeiša, – sacä Lōceitș, – nivīnam i prōtā 
nabȳtu īgōjș itymā atkusnī äsț brūkoškys pi upis.

Ezeitș, pītaisiejș acș, dzärá čaji, klausäjäs klusumu, 
aiz upis pieški smolkai i skaidrai dzīdūšū putynu i dūmōja 
– kab na jūs vysu, deļkō itam zīmys mežam bȳtu vajdzeigs 
syltums?



SATURS

EZEITȘ MYGLĀ

SKANIS I BOLSI

A TU NŪGLOBOJ SAULI, MAŅ PALĪK BIEDEIGI

ATĻAUNIT PAVAKARÄȚ ŖAIZĪ AI JIUSIM

KAI PARŌDÄȚ KLUSUMU

DZYMTIJĀ MEŽĀ

PRĪDIS CIERKŪZȘ

ZŌLIS RUDINÁ DZĪSMÁ

VARAVEIKSNÁ

EZEIŠA KOLNS

PUTYNS

RUDINÁ SOVVAĻNĪKS VIEJȘ

MÁȘ ATĪSIM I PYUSSIM

GAILĪNÁ

NAZAVER IZ MANÁ TAI, EZEIȚ

KAI EZEITȘ AI LŌCEITI ZAČAM SAPYNĀ 
PAZARŌDÄ

KRAUKLIS

GADĪNĪ, KA MANÁ PAVYSAM NAV

SYLTĀ, KLUSĀ REITĀ IZ ZĪMYS VYDS






